
 

räumlich

geschehen

zeitlich

spielen

leiden

durchgehen lassen

las hojas

pasar por + sust.

pasar a

pasar con

pasar sin

pasar por + adj.

pasar de

pasar en

pasar

durchgehen

vorbeigehen

übergeben

reichen

passieren

los sein

vergehen

verleben

verbringen

vorübergehen

vorbei sein

auskommen

überschreiten

aussetzen

nicht spielen

zuspielen

pasar hambre

pasar frío

umblättern

vorbeigehen

durchgehen

übergehen

übertragen werden

in einen anderen Ort verlegen

[Tel.] jdn mit jdm verbinden

pasar a mejor vida
= dahinscheiden

pasar con poco
mit wenig auskommen

verbringen mit 

auskommen ohne

pasar sin comer

gehalten werden

gelten als

pasar de largo
nicht anhalten

verzichten

nicht brauchen

paso de todo
mir ist alles egal

verbringen in

pasar de todo / ser un pasota = indiferencia total frente a todo:

PASAR 
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